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écs, 1956 után: Szántó Tibor, Bertha Bulcsú, Csorba Győző


Csorba Győző nem marxista világnézetű ember, azonban a leglojálisabb útitársak közé tartozik. Ezt a megállapítását ismerősöm [a jelentések zsargonjában „barátom”-on, „ismerősöm”-ön stb. maga az ügynök érten​dő - Sz. T.] arra alapítja, hogy Csorba Győzővel több alkalommal belső, bizalmas, baráti beszélgetést folytatott, amelyben Csorba Győző a mate​rialista világnézetet mint olyant a maga számára kielégítőnek nem talál​ta, legalábbis úgy mondta el, hogy [...] ebből a világnézetből valami plusz, valami olyan, ami az ő megnyugvását elősegítené, az ő számára még hiányzik. Mindamellett, hogy ezt vallja világnézetileg, el kell mon​dani róla azt, hogy a Magyar Írók Szövetsége pécsi csoportjának, ami 1951-ben alakult meg az I. írókongresszus után, egyik legaktívabb és a fiatal írónemzedék nevelésében legnagyobb mértékben részt vevő tagja volt. Nagyon sok esetben, így az 1956-os év végén is, az 1957-es év elején ismerősöm személyesen tanúja volt annak, amikor ennek a csoportnak néhány túlzó tagját, pl. [Telegdi] Polgár Istvánt és néha Szántó Tibort is Csorba Győző intette mérsékletre. Csorba Győző volt az, aki pl. a Dunán​túl [...] úgynevezett fekete számának, amelynek fekete fejléce volt, egyik legnagyobb ellenzője volt, mondván azt, hogy ez félreérthető és demonst​ratívnak tekinthető adott esetben. [...]

Csorba Győző 1961-ben [...] a Jelenkor szerkesztésében mint a lírai írók vezetője [...] kezd ismét aktívabban részt venni.133 
„Pécsi”/„Kutas Árpád” irodalmi kérdésekben tájékozott, ugyanakkor óvatos emberként és jó kritikusként jellemezte 1959 októberében Tüskés Tibort, aki azonban alapvetően szerény természete ellenére, lektori pozíciójá​nál fogva időnként kissé beképzeltnek mutatkozik. Az ügynök úgy tapasztalta, Tüskés a Jelenkor egyik költői csoportjához sem köti magát, mindenkivel jó viszonyra törekszik. „Háy Gyula” is kedvezően jellemezte Tüskés Tibor szerkesztői hozzáállását: elmondta, hogy az ő lektori bírálata segítségével „pozitívumabbá” tudta tenni a Jelenkornak szánt egyik írását. „Világnézeti-

133 „Szücs Ferenc”: ÁBTL, M-32800, 8., 71-73. o.

Csorba Győző (1916-1995) egész élete Pécshez kötődött. Hosszabb időt csak 1947-48-ban töl​tött távol, öt hónapig, a Római Magyar Akadémián, háromkötetes költőként (Mozdulatlanság, 1938, Kultúra; A híd panasza, 1943, Janus Pannonius Társaság; Szabadulás, 1947, Batsányi Társaság). Közülük az első elhozta számára Várkonyi Nándor barátságát, az ő révén került be a város irodalmi köreibe. Részt vállalt Pécs fontos irodalmi folyóiratai, a Sorsunk, a Dunántúl és a Jelenkor szerkesz​tésében (utóbbiban kétszer is, 1965 előtt és 1977 után), miközben könyvtárosi foglalkozását nem adta fel. Költői és műfordítói (Goethe, Janus Pannonius, Brecht stb.) munkássága mellett meséket, bábjátékokat is írt. Több gyűjteményes kötete létezik (Összegyűjtött versek, 1978, Magvető; Csorba Győző válogatott versei, 1997, Unikornis; Hátrahagyott versek, 2000, Pro Pannónia), s önéletrajzi interjúkötetre is vállalkozott (A város oldalában, 1991, Jelenkor, kérdező: Csuhai István).

Telegdi Polgár István (1918-1987) szerkesztő, műfordító, a 20. századi olasz irodalom (Calvino, Buzzati, Ginzburg) tolmácsolója.
